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„SZENTES és VIDÉKE"
1889. évi X-ik folyamára.

Lapunk a mai számmal tizedik évfolyamába lépett 
annak jeléül, hogy városunk s vidékünk t. közönsége 
e lap fennállásának szükségét belátja s azért fennál­
lását becses pártfogásával biztosítani igyekezett.

Lapunk programmjti a régi, vagyis megyénk, fő­
kép .Szentes város el ölj :ii adását minden téren előmoz­
dítani, minden becsületes törekvést kellően méltatni s 
támogatni, ellenben bármely téren mutatkozó túlka­
pásokat. minden személy válogatás nélkül ostórozni. 
Tudjuk és tapasztaljuk, hogy e vezérelv betartása sok 
kellemetlenséggel jár, mert nem egyszer — mint a 
múlt is mutatja — az önérdek ellen kellend föllépnünk, 
de az ezen eivet. helyeslő jó barátaink részéről évről 
évre nagyobb mértékben tapasztalt s jövőre is bizto 
sitott erős támogatás arra késztet, hogy az eddigi ös­
vényről lapunk le ne térjen. — De midőn a hibákat 
inegróvjuk, mindig megválogatjuk a hangot s nem 
hagyjuk magunkat illetlen, durva kifejezések vagy 
sértő hazugságok közlésére senki által ragadtatni.

Ez minden tisztességes hírlap programmja s ennek 
hű betartása az illető hírlap büszkeségét képezi.

Ezeknek előrebocsátása után legyen szabad a t. kö­
zönséget, főkép e lap régi hü pártolóit arra figyel- 
meztetniink, hogy mig e lap eiőlizetési csekély ára 
nem változik, addig tartalmát illetőleg iparkodni fo­
gunk a t. közönség igényeinek a legnagyobb mértékben 
megfelelni.

Szükségesnek tartjuk megjegyezni, hogy az uj 
előfizetők a „Harc révén békéhez1* ciniíí regénymelléklet 
eddig megjeknt részét, ingyen kapják ; az „(Jrökösnöku 
és „Kgy csepp v r" cimü érdekes regényeket egyeukint 
50 - bő kron, mindkettőt együttesen 80 kr. kedvez 
menyi áron kaphatják.

A lap előfizetési ára a régi, t. i.
Egy egész évre helyben és vidékre 4 frt.
Egy fél évre „ „ 2 „
Egy negyedévre „ „ 1 „
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szerkesztősége és kiadóhivatala.

Boldog uj évet I
Uj évkor boldog uj évet szoktak az embe­

rek kívánni egymásnak.
E szokás oly általános, hogy ha csakugyan 

rósz volna is, hiába próbálnánk ellene küzdeni. 
Pedig az a b. u. é. k.-ás visitkártyaféle boldog 
uj év kiváltási gyakorlat valóban megtámadható 
volna közgazdasági szempontból, mivel csaknem 
puszta papír és postabélyeg fogyasztás oly célra, 
mely az állami és egyéni jóléttel semmi össze­
függésben sincs és sokkal célszerűbb volna, ha 
az ily b. u. é. k.-ás visitkártyák milliardjainak 
előállítására és szállítására fordított munka valami 
reálisabb célra használtatnék.

Szerintünk mindig van valami furcsa színe­
zete az ily üres b. u. é. k. kívánságoknak.

A mint a bagdadi mecset tornyából tele to­
rokkal kiabálja a becsületes muezzim, hogy Allah 
áldását kívánja az igaz hívőkre, de mikor aztán 
azok a kolerába esnek és megmenthetné őket, 
szent borzalommal fut előttük: szerintünk éppen 
ilyen forma a b. u. é. k.-ás uj évi üdvözlet oly 
egyénektől, kik a következő évben talán egy órai 
munkát sem volnának hajlandók áldozni az üd- 
vözött érdekében, ha az egyszer már veszélyben 
forogna.

Tehát félre a phrasisokkal! Mai időben phra- 
sisok helyett tettekre van szükség s még ezek 
közül is csak a teljesen megfontoltak mozdíthat­
ják elő valahogy az emberiség céljait.

Nem elég a boldog uj évet csak kíván- 
n u n k embertársainknak, hanem eszközölni is 
kell, hogy azok az uj évben igazán boldogok 
lehessenek. Ez eszközlés pedig csak tények se­
gélyével történhetik.

Hogy mi lapunk olvasóinak őszintén boldog 
uj évet kívánunk, azon ők maguk bizonyára nem 
fognak kételkedni, mert érzik, hogy ily kíván­
ságra jogosultságuk van. Azok, kik lapunknak 
rendes olvasói s régi pártolói, közönségünknek 

kétségkívül azon részét képezik, mely első sor­
ban ez uj évben hazánkra kéri a Mindenható 
áldását. Adja az ég, hogy hazánknak minden té­
ren mutatkozó előhaladá^v ne csak rohamos, ha­
nem állandó is legyen; hogy kikerülve a háború 
és az elemi csapások sebeit ez évben is a béke 
jótékonyságát élvezze.

Áldás lebegjen hazánk legmagyarabb vár­

megyéje, Csőn gr ád vármegye fölött, mely 
éppen tiszta magyar jellegénél fogva van hivatva 
nemcsak e megyének, hanem széles e hazának is 
tiszta hazafisággal felruházott polgárokat szol­
gáltatni.

Áldás lebegjen továbbá v á r o s ti n k o n, mely 

a legmagyarabb vármegye székhelyének büszkén 
vallhatja magát. Legyen neki úgy ez évben mint 
jövőre oly tisztikara, melynek egyetlen tagja fö 
lőtt se legyen kénytelen jövőre bírálatot mondani 
se a szegedi, se a szabadkai törvényszék, hanem 
a polgárok általános tisztelete és szeretető legyen 
osztályrésze.

Áldást kívánunk a lakosság nagy többségét 
képező gazdaközönség munkájára, de ezen 
áldás csak akkor fog bekövetkezni, ha a gazda­
közönségünk a szántásnál, vetésnél és aratásnál 
egyebekre is fordítja figyelmét. Ma bárki is meg 
lehet győződve, hogy az utolsó évtizedek óriás 
átalakító hatása a mezőgazdasági foglalkozást is 
mindinkább szigorú szakképzettséget igénylő (íz­
letté kezdi átalakítani; csakis azok fognak a vál­
tozott viszonyok közt továbbra is megmaradhatni, 
a kik hajlandók az uj viszonyok legfőbb köve­
telményének, a szakértőiéin megszerzésének eleget 
tenni. Passzióból gazdálkodni ezután már nagyon 
drága mulatság lesz. A lehető legolcsóbban szol­
gáltatni a társadalom más osztályainak szükséges 
élelmi cikkeket: ez az, amit a társadalom érdeke 
követel s amire a külföldi államok gazdasági rend­
szere régen törekszik — s a ki e feladatnak meg­
felelni nem tud, azt a jövő események áramlata 
egyszerűen félre fogja dobni.

Ilasonlókópen kívánunk áldást a kereskedői 
és iparos munkáján. Egy fontos tényező —[ 
a vasút — mindkettőnek ép úgy áll rendelkező- j 
sere mint a gazdaközönségnek s habár sok aka- j 
dály áll is útjában egyiknek vagy másiknak, ne I 
fecséreljék el az időt haszontalan panaszokra, ha­
nem használják fel az egyesülésben feltalálható 
erőt. Azonban — fájdalom — iparosaink nagy 
része összetett kézzel várja a jobb jövőt s nem 
hallgat azok szavára, kik igazi javán munkálkodni 
törekednek. Sok iparos — tisztelet a csekély ki­
vételnek — nem akar semmiről sem hallani, mi­
helyt egy pár hatost kell áldozni — pedig hány 
hatos megy ki csak úgy haszontalanra igen sok 
iparos zsebéből csak egy vasárnap! Fiatal korá­
ban mint, segéd nem tesz félre semmit, takaré­
koskodásról hallani sem akar — tisztelet az igen 
csekély kivételnek — s mihelyt önállóvá lesz, 
leházasodik, több h éti munkaszünet a legnagyobb 
zavarba hozza, mert nem takarított meg semmit 
segéd korában, nemsokára felhagy a mesterség­
gel, .............................. no de nem folytatjuk tovább e
szomorú képet, csak azt hozzuk ki belőle, hogy 
oly iparos nemzedéket óhajtunk az egész hazának 
s e városnak is, mely felfogva a kor intő szavát 
belátná végre-valahára azt, hogy szorgalom és 
takarékosa ág a boldogulás első kellékei, ezek 
nélkül senki sem boldogulhat a mai időben.

Végül rátekintünk arra az uj palotára, a 
múzsák csarnokára. Igaz, hogy nagy pénztőke 
fekszik benne, de mekkora kamatot jövedelmez az, 
ha rendeltetésének megfelelve jeles fiukat bocsát 
ki falai közül. Bárcsak igazi és fel világosodott 
hazafiakat nevelne mindig ezen palota, oly haza­
fiakat, kik nem a demagógia mesterséges fogá­
saival, hanem igazi érdemük által tekintélyeknek 
elösmerve egykor e város előhaladásán ármány­
kodás és önzés nélkül — mint e város szülöttei 
a legtisztább szerctetből munkálkodnának.

Ez ami boldog uj évi kiváuságunk! 

/ —* *

Az év kezdete földünk különböző pontjain.
Az időnként fölmerülő kérdések közé tartozik az 

is, hogy a fűidnek ez vagy ama pontján mikor vau bi­
zonyos időkelet, például mikor köszönt be az uj év ?

Hogy e kérdésre feleletet adhassunk, tudnunk kell, 
hogy a tőlünk keletre eső helyeken hamarább, a nyu­
gatra fekvőken később kezdődik valamely időpont mint 
nálunk és hogy ez a különbség annál nagyobb, minél 
távolabb esik tőlünk a kérdésben forgó hely, más sza­
vakkal, minél nagyobb lakóhelyünk és a szóban forgó 
hely földrajzi hosszúsága között a különbség. S ha ezt 
a különbséget tudjuk, akkut csak ennek minden 15 foká­
ra 1 órát (tehát 1 fokra 4 percet, 15 ivpercre 1 idő­
percet) kell számitanunk, hogy lakóhelyünk és a kér* 
déses hely közötti idő különbséget megtatáljuk. Például 
Szentes és B-assó földrajzi hosszúsága közt 5 fok és 
18 perc külömbség van, a mi a fennebbiek szerint 21 
percnyi időkülönbséget okoz, vagyis a tőlünk keletre 
fekvő Brassóban az órák 21 perccel elébb járnak mint 
pl. nálunk. Budapesten ellenben, mely tőlünk 1 fok 
és 15 perccel nyugatra esik, 5 perccel később vau bár­
mely időpont mint Szentesen.

A következőkben közlöm földünk néhány pontjá­
nak helyi idejét abban a pillanatban, midőn Szenteseu 
az uj év kezdetét vette.

Tőlünk kelet felé:
Kolozsvárt jan. 1 én. 12 óra 13 perc volt éjjel.
Szt. Pétervárt n B 12 21 „ „ „
Moszkvában B B 1 B 19 » „ „
Mokkában (Arábia) 1 39 n n »
Boinbayban B 3 30 „ „ „
Kalkuttában 4 31 n » n
Bekingben „

Szentestől nyugat felé:
6 - 24 „ „reggel.

Bécsben dec 31 én 11 óra 44 perc volt éjjel.
Triesztben 11 34 n » n
Berlinben B 11 32 B „ „
Rómában 11 B 29
Bernben 11 9 „ „ „
Brüsselben B 10 B 56 B „
Londonban B 10 39 non
Parisban B B 10 B 48 n » n
Bostonban 7 20 » » reggel.

Sokkal bonyoiódottabb a kérdés megoldása, ha a
Csendes tenger szigeteiről van szó. Ezeken az időke­
let attól függ, hogy mely irányból kapták a keresztyén 
időszámitást. Azok, a melyek keletről menő népek áltál 
foglaltattak el, az európai időszámítással élnek, a nyu­
gat felől elfoglalt szigeteken ellenben az amerikai (egy 
nappal hátrább járó) időszámítás honüsull meg. Tehat a 
kel léle időszámítás közötti határtól keletre az időszámí­
tás egy nappal hátrább jár, mint attól nyugatra, minél­
fogva a kelet felől utazó hajósok e határvonalon át- 
menve egy napot elhagynak a számításból, a nyugat felől 
menők pedig egy napot kétszer számitnak, mert csak 
igy marad örszhangzatbun időszámításuk a mienkkel. A 
Csendes tenger szigeteinek kétféle időszámítása okozza, 
hogy gyakran két szomszédos hely dátuma egy egész 
nappal különbözik. így például, midőn nálunk az újév 
éjiéikor kezdetét vette, LJj Zeelandon jan 1-én délelőtt 
volt, ellenben a közeli Tongatabu szigeteken, melyek Uj- 
Zeelandtói csupán 7 foknyira feküszirek kelet felé, dec. 
31-én délelőtti 11 óra lő perc mylt. Sőt a Filippini 
szigeteken dec. 30-án esti */« 11 óra volt, midőn Uj- 
Zeeland keleti részén 1889 jan. 1-én reggeli 3 óra múlt.

—ne.

és Izérelerxx
Szentes város róm. Katii, lakosságához.

A szentesi róm. kath. egyháztanács még a 
múlt évben határozta el egy uj orgonának a temp­
lom részére való beszerzését, amennyiben a mos­
tani orgona évenkinti javítgatása s arra fordított 
költség dacára sem felel meg a célnak. Az a figye­
lembe veendő körülmény, hogy az egyház a kö­
zel múltban két uj iskolaépületet emeltetett, az 
utolsó két évben pedig kénytelen volt a temp­
lomnak egész tetejét megújítani, tetemes költséget 
okozott az egyháznak s maga az uj tető majdnem 
egy uj orgona árát emésztette föl s lehetetlenné 
tette az uj orgonának tisztán a templomalapból 
való beszerzését.

Hogy tehát az egyháztanács egy uj orgoná­
nak, az ájtatosságot nagyban emelő templomi fel­
szerelvénynek beszerzését lehetővé tegye, e célra 
adományok gyűjtését határozta el s alulírott is­
merve a róm. kath. hívek hitbuzgóságát azon 
kérelmet intézi hozzájuk, hogy e célra kiki te­
hetsége szerint járulni s adományával az orgona 
beszerzését lehetővé tenni szíveskedjék. Gyűjtő 
ivek vannak a plébániai hivatalban, az egyház­
tanács termében és alulírottnál is.

Balátsovite Norbert, 
viligi elnök.



j tartózkodott ugyan minden politikai.nyilatkozattól, 
dl- a nemet vezérlap, a Nordd<*utsche Alig. Z"i!ui>g 
biztató hangon elmélkedett újévi cikkében az ál 

Jiíiános'politikai helyzetről, Umbertó olasz király 
i pedig a leépviselőház és a szenátus tisztelgő kül­
döttsége előtt azt a reményét fejezte ' . 1 
béke ez évben is meg fog óiiilni Carnot francia 

!■ ■■ ,■....... i..>u. r .. M:.xi,íoviii.
!

Újévi tnniíesck jazdák számára.
Menj ki a mezőre, hajtsd fel a kabá od ujját, nad

.ágpdal gy#yd-a csizmákji,-s mi alatt szét., nézol, gon- 
dőld iiuig ezeket':

Ne nagyon féltsd a nadrágot attól hogy a sár 
befúszkolja.

Ne tarts hiába kutyát •
a03al,^en“ek<:W ‘""‘““''■jközt.irsH.ígi elnök, fogwbnín . íilplnn.áci.ú tr-snl-
°i”l>Adósságokba ne merülj. j lelet s válaszolván a nuticiusnak Franciaország iránt

Jobbau gazdálkodjál, mintapád, vagy eddig te J kifejezett jó kivonataira, azt a. kijelentést, telte, 
tetted azt. i hogy Franciaország a kiállítás rendezéséi el a mun-

Jobb ember légy ez évben, mini a múltban voltál. J(a \s a művét szAudékozjk megünnepelni,
iLnJÍX jöl, hogy h.l.tartí.od mibe.Keiül. kiftjexft. azt az óhaját, hogy 1889. ér. minden-

Tudd azt., hogy mennyit ér mindennemű vetetné- kire szerencsét és boldogságot hozzon.
...... -1 .............. hniAio * i Igen örvendetes jelnek veszik .Németország-nyed, s mennyi hasznod van belőle. 

Légy takarékos, de ,ue fösvény.

ki, hogy a

szemben előzékenynek mutatja magát és mert a 
Becsből jövő hitek az bizonyítják, hogy Ausztria- 
Magyarország nem szándékozik Szerbia bt. I ügyeibe 
avatkozni. Miden körülmények közt szem előtt tar 
tandó azonban, hogy az események folyása sokszor 
a legtisztább és legbecsületesebb szándékot, megin 
gat-ja S meghiúsítja. Csak azt az esetet kel! ellep 
zeliiíink, ha Milán királynak nem sikerül az ellen­
zékkel megállapodásra jutnia, hogy ha az ilyen ese­
ményt legvégső következményéig elképzeljük, meg 
nemzetközi bonyodalmak! a és a béke megzni ára­
sára következtessünk. Nem kevésbé veszélyesül 
alakulhatna a helyzet, ha Milán király trónjától 
megfosztatnék, vagy ha erre csak kísérlet, is tetet­
nék. Az utóbbi okból Oroszországban általánosan, 
a Milán király ellen való ellenszenv dacára, azt 
óhajtják, hogy a kibékülés közte és eddigi ellen­
felei között sikerüljön. .

Még Milán királynak a trónról való önkéntes 
lemondását is aggasztó lénynek tekintenék Orosz­
országban, úgy hogy Oroszország politikai körei 
Milán királynak a trónon való megmaradását ez 
idő szerint kívánatosnak tartják, a miből azonban 
még néni szabad azt következtetni, hogy az orosz 
világ,kész volna ismeretes érzelmeiről lemondani, 
melyek főképen abban a fogadtatásban nyilvánul­
nak, melyben Milán király elvált neje Oroszország 
bán részesül. Oroszországban semmi esetre sem 
óhajtják Milán király elitéit cselekedeteinek szen­
tesítését, még arra az esetre sem, ha ez Milán ré­
széről fontos engedmények által volna megvásárol­
ható, hanem igenis óhajtják a status quo további 
fenntartását, mely esetleges forradalom es háborús 
bonyodalmak viharainál előbbre helyezendő. 11a 
tehát Ausztria-Magyarórszág hü marad ahhoz az 
álláspontjához, hogy nem avatkozik Szerbia bel- 
ügyeibe, miután Oroszország nem fog támogatni 
semmifele Milán király ellen támasztott forradal­
mi mozgalmat, remélhető, hogy a fenyegető bonyo­
dalmak hosszú időre el fognak lnilaszlatni.

i bán azt a hirt, hogy a koi'mány elállt a katonai 
t irányban van 

nem kicsinvlendő jelentősége. Tudva van, hogy' 
katonai részről hosszabb idő óta nyomatékosan kö­
vetelték a német tábori tüzérség kiegészítését, és ! 
szaporítását. A birodalmi gyűlés december 4-iki 
ülésében a hadügy miíiiszten maga megvallotta, lmgy 
a .német határ közeléből' levő francia ős orosz tü 
zőrség uj rendszere a katonai vezetőség előtt azt 
a kérdést tette megfontolás tárgyává, ha vájjon 
nem szenvedett-e változást a katonai egyensúly, 
még pedig Németország rovására. A tárgyalásuk, 
melyek e körül az irányadó katonai körökben foly­
tak, természetesen nem valók a i.y ilvánosság elé; 
de, ha eredményűk az lett, hogy a kormány eláll, 
a póthitel kérésétől, ez egyrészről örvendetes biz.o- • 
nyitók a amink, hogy a német hadsereg fővezetői | 
mennyire, bíznak a hadsereg erejében és kiképző- | 
seben, másrészt pedig azt is jelenti, hogy a nemet | 
diplomácia, dacára annak, hogy szomszédai folyvást] 
erősítik hadaikat a. határon, megtartotta azt a 
bizalmat, hogy íőkép tekintettel a középeurópai 
hatalmak szövetségére, sikerülni fog neki az eu 
rópái békét továbbra is fenn tartani.

•Szerbia és királya Milán boldogok, legalább 
ezidősz.erint, mert túl vannak égj nagy gondon, az 
alkotmányrevisio munkáján. A szerb ellenzékiek 
mindvégig készeknek mutatkoztak és az uj szerb 
alkotmánynak elfogadása nagy többséggel történt. 
Ha egy országot az alkotmányos élet minden vál­
ságaitól megmenthetne, Szerbia mostantól fogva egy 
oly uj korszakot kezdhetne, mely teljesen ment 
volna minden eddigi bajától és a pártok szenvedé­
lyeitől. De éppen Szerbia az a talaj, hol a poli­
tikai áramlatok igen/sürfin változnak, maga a szerb 
nép pedig még n:0;o.|L- van alávetve egyes párt­
vezéreknek, Imi eíilídlq'Hior annak ad igazat, tehát 
sokszor ingadozik, s oly népet igen bajos kielé­
gíteni.

Az alkotmány elfogadása után a kormányvál­
ságnak is kell következnie. Az ellenzékiek a sok 
szép alkotmányos jog fejében, miket a király Szer­
biának megadott, követelni fogják, hogy a kormány 
vezetése is az ő kezükbe jusson. Vájjon aztán az 
uj kormány az eddigi szerb politikát fogja e kö­
vetni, az igen nagy kérdés.

Oroszországban a szerbiai események alkal­
mából táplált aggodalmak tetemesen lejebb száll­
tak, miután Milán király a diadalmas ellenzékkel

Kísérd figyelemmel a közoktatást és ügyelj gyér-í ó(hitcl kóréxétől. E. ténynek két 
ni oöve.tséie. . _ ........ ’l'iinekeid
Engedj .gyermekeidnek elég szórakozást, tarts hátas 

lovat, és kocsit, ha módodban van.
Szer.--z.imaidat, mikor nem használod, tartsd száraz 

helyen.
Ásót, kapát használat után tisztítsd inog.
Csalt a legjobb fajokat termeszd és a legcélszerűbb 

segédeszközöket használd.
Kevesebbet vess, do jobban munkáld meg.
Tengerit soha se veri előre jól el nem készíteti 

talajba.
Kezdd el a tavaszi munkát, mihelyt az idő engedi. 
A tengerit legalább négy ízben kapáld.
A trágyára úgy ügyelj, mint a szemed fényére, 

ne •’engedd; hogy összeszáradjon, vagy hogy az eső szel­
nie ssa.

A .kerítésed szögleteiben levő gyomot tépd ki, 
mert ez rossz gazdálkodásra mutat.

11a közcélú munkára szólítanék fel, dolgozzál jó 
kedvvel, mint derék emberhez illik.

Ne ültess fát csak azért, hogy ez gondatlanságod 
miatt kiszáradjon.

A gyümölcsös trágyázását ne hanyagold el.
Mihelyt egy fád kiszárad, ásd ki és a legközeleb­

bi tavasszal ültess helyére másikat.
Ne ültess fát alagcsövez.etlen tőidbe, ha annak arra 

szük.'ége van,
Ha a Iák nem egészségesek, ni esd meg őket s a. 

seb« kel kend be viasszal vagy kenöcscsel.
A bogyós gyümölcsök számára Kétszer annyi he­

lyet tarts fenn, mint eddig.
Küldess magadnak mutatványszámokat minden gaz­

dasági lapból, hasonlítsd össze őket és a legjobbra fi­
zess elő.

Ne add el minden legjobb gyümölcsödet s ne 
tnrsd magadnak csak a leghitványabbat. Ne fösvény- 
kedjél a magad táplálásában. • .

Az almot minél többször változtasd.
Mindig elegendő mennyiségű, különböző fajta táp 

anyagod legyen marháid számára.
Ne terheld túl soha a lovakat.
A sertések számára Jnrts jó legelőt a vigyázz, 

logy ezek ne szói írjanak aira, hogy a békákat, meg- 
—yék.

Több növényi tápszerrel élj, hogy kevesebbet fi­
zess az orvosnak.

Lakásod csinos és otthonos legyen.
A ki csak egy foglalkozásnak él, az azon foglal­

kozásból meg is él.
Kövesd ezen tanácsokat, s akkor háromszorosan 

boldog lesz számodra az uj év.

i

V ilágfolyása.
Mindenfelől a béke nyilatkozatai voltak hall­

hatók az újév alkalmából. Vilmos német császár

Meghívás.
A „Gazdák és Iparosok Átalános Szövetkezeté 

neku szentesi fióktelepe f. évi január 21 én dél után 
2 órakor a csizmadia céhliáznál rendes évi közgyűlést 
tart, melyre a részvényes tagok ezennel meghivatnak.

A közgyűlés tárgyai:

1. A kezelő bizottság évi jelentése.
2. A pénztári tisztség üzleti jelentése.
3. A közgyűlést megelőzőleg 14 nappal az el­

nökséghez Írásban beadott indítványok tárgyalása.
4. Jegyzőkönyv hitelesítésére 3 tagit bizottság 

kiküldése-
5. Elnök, titkár, kezelő és ellenőrző bizottság­

nak 3 évre való megválasztása.
Megjegyeztetik, hogy az alapszabályok 22 § a 

értelmében szavazati jogát csak oly tag érvényesít­
heti, ki a szövetkezetnek legalább 4 hónap óta tagja 
már és fizetési kötelezettségének pontosan eleget tett.

Szentesen, 1889. Jan. 1.
K'Zelii bizottság.

„SZENTES ésJIDÉ_KE‘\ TÁRCÁJA.

B ESZ É L Y. (33.)
(Folytatás.)

„Mennyire igaza van, kedves, tisztelt barátom 
uram!“ monilá a festész. „Nekem gyakran ugyanazon 
gondolataim voltak s annál borzasztóbban hat rám sö­
tét sorsuk. Hogy éppen őt, ezt u tiszta, nemes lényt 
szaggattak szél, a v.ui ragadozók, olyan előttem, mintha 
a legszentebb lényen köveitek volna el gonoszságot. De 
lioi vau? Még egyszer látuom kells gyorsau akart 
fölszaladni a lépcsőn.

De a pap visszatartotta. „Ne, fiatal barátom, ön­
nek nem szabad viszontlátni Cöleszlinát. Ön lelke előtt, 
a drága lény képe zavartalan, tiszta szépségében áll, 
miért zavarná meg egy niegcsoukitott, eltorzított holt­
test megtekintése vei ?“

Kikérd meghökkent. „Oh azok a barbárok! Meny­
nyit szenvedhetett!*

„Nem hiszem,1' viszonzá a pap. — „Bizonyosan már 
az első ütés szédítette el, talán meg is semmisítet­
te a gyönge testei!1*

„És nincs semmi sejtelme, kik, lehettek azok a 
nyomoráltak, mi iudilhalta őket e gonosz lettre?*

Az üteg pap néhány pillanatig habozott u felelet 
tel. „Jöjjön irodámba s elmondok mindeut, a mi szive 
mén fekszik *

Ama csendes, barátságos szobában semmi sem vál­
tozott .meg, a béke szelleme látszott ott honolni min­
denki előtt, a ki a szobába lépett. A fesíész is nyugod- 
tabb leli s fájdalmas részvéttel hallgatta a plébános 
közlését. De midőn az elbeszélte, hogy Gusztávra van 
irányozva a gyanú s az már el is van fogva, a festész 
élénken felkiáltá: „Az lehetetlen ; határozottan momllia 
lom, hogy az én barátom teljesen ártatlan a dologban.** 

„Elég különös; ámbár igen súlyos gyanú okok 
inéiU telt tel, én som tartom vétkesnek," jegyző meg 
a pap „Eu nem gyakran láttam ugyan Gusztávot, süt 

két év óta éppen m-m láttam, de rám mindig egy igen 
kedélyes, kissé nehézkes ember benyomását telte." 

„Ebben nem is csalódott," viszonzá Rikárd; „az 
én szegény barátom a legbecsületesebb, legnyíltabb ter­
mészetű; dacára kissé szabatos magaviseletének oly 
egyszerű, hogy, nem volna képes egy gyermeket is meg­
sérteni; alattomos, rósz szándékú gyilkosságra éppen 
uem képes."

„8 mégis nagybátyja vétkesnek tartja,“ mondja a 
pap; „azonnal tudatta velem a tárgyalást s meg kell 
vallanom, hogy már is a legterliesebb gyanuokok álla­
nak fenn Gusztáv ellen.

„M csoda gyanú?" kérdő hirtelen a festész.
Az öreg plébános elbeszélte, a mit a táblabirőtól 

hallott. \
Rikárd szörnyűködve hallotta, mily fogrfs háló ké­

szül szegény barátjának nyakára. „És mégis ártatlan !“ 
kiállá a festész. „Ezen hűséges nyílt szem nem tud 
hazudni; ő nem képes oly gaztettre!"

„Én azonban nem tartom vétkesnek," biztosító az 
öreg ur, „mert akkor mindenben csalódnám, ha lehet­
séges volna, hogy oly derék ember a múlandó pénz 
kedvéért oly borzasztó örvénybe sülyedhetne."

„Meuuyire megnyugtat az engem, hogy vélemé­
nyéi közli velem! Mindent el kell követnünk, hogy a 
szegényt inegmenlsük. Egyszerű, becsületes létére köny- 
nyű volt tőrbe fogni. Amennyire menyasszonyát isme 
rém, meg vagyok győződve, hogy szándékosau akarja 
megsemmisíteni."

„Azt hiszi?" kérdező a plébános; „nekem is fel­
tűnt, hogy nyilatkozata vőlegénye nyilatkozatával oly 
éles ellentétben áll."

„Éu a legkegyetlenebb teremtésnek tartom, ki nem 
vonakodik miocént eltiporni, a mi útjában áll."

„De mi indíthatná arra, hogy vőlegényét örvénybe 
taszítsa ?“

„Barátom ő közte és egy másik közt ingadozott, 
ó vele szakítani akart, s ezzel 1 ü ;zkesej,v., gőgjét a 
legnagyobb mértékben sértette meg. Menyasszonya öröm­
mel ragadta meg az alkalmat, hogy Gusztávot teljesen 
megsemmisilse, mert erősen meg vágj ok győződve, hogy 

szegény barátom nyila'kozata a legtisztább igazságon 
alapszik. Én sohasem kaphattam ríjm a legkisebb ha­
zugságon, ő nem ért ezen mesterséghez, mert mindig 
hozzá volt szokva egyenes utón járni."

„Meg kell vall;....... . hogy meny uszonyának valló
má sn leginkább nyuy’alaidt s tóvufia vezetett," jegyző 
meg az öreg ur; „de ön psychologiai indokai világo­
saknak és érthetőknek íátsza-ak nekem."

„Ha Matildot valamikor Iái la volna, akkor föltét­
lenül osztaná megygzőződéscinet," viszonzá a festész. 
„Azok a hideg szemek szinte sérlellek. Valami kímé­
letlen kegyetlenség vonása félreismeih<ilenül látszik 
ki belőle És mily ájtatosan hallgnlta Emil véres va­
dászati elbeszéléseit; meg vagyok győződve, hogy egy 
hiéna lakozik benne, mely csak kedvező alkalomra vár 
a kitörésre s valami szegény á’dozat. elejtésére"

„Rokonom tehát ott is mesélte dóré vadász ka­
landjait ?“

„Ilát, s azzal Maliidra nagy benyomást tett s meg 
vagyok győződve, hogy ez a kőt megátalkodott lény 
ártatlan barátomat, megcsalta. Emil fölölte közönyös 
nek mutál kozott Maliid iránt s vonakodott elfogadni 
Gusztáv további meghívását. Mégis alatlombau látoga­
tásokat tett Maliidnál."

„Olyan ármánykodás agyon megfelel rokonom 
természetének “

„Meg vagyok győződve hogy Maliid soha sem 
szerette vőlegényét és az érdekes unokatestvérrel való 
találkozás következtében az egyszerű Gusztáv teljesen 
háttérbe szorult s már azért is örömest ragadta meg 
most Matild az alkalmat, hogy tőle szabaduljon."

A pap gondolkodóba esett; végre mondá: „Roko­
nom tellát ismeri ön barátjának mer.nynsszoiiyát; akkor 
csakugyan félek, hogy önnek teljesen igaza vau és 
hogy gonosz liáioí vetettek a. szegény emberre, mely 
bői bajosan Ing kieveckélm."

Rikard az öreg urra nézett; szó nélkül értették 
meg egymást, mindkettőnek szivében homályos sejtel­
mek támadtak, melyeknek azonban nem mertek ha tá­
rozót t alakot adni.

(Folyt, köv.)



HÍREK.
— Kinevezés. Komáromv, Lajos városunk szülöttje, 

legutóbb kir. segédmérnök, a ksz.f.márlon mindszenti sza 
k iszigazgntóságnál rendszeresített segédinérnöki állásra 
társulati főigazgató által neveztetett ki. Úgy a kineve­
zel tnek mint a társulatnak gratulálunk e’kinevezéshez, 
mert a kinevezottben a viz.sz.abályozási ügyekben ta­
pasztalt erőt nyert.

- Kosztba Lajos menyei írnok az orsz. vizsgáló 
bizottság •■óit letevőit a íey‘1‘árnoki vizsgát, levéltár­
foki állásra képestteltnek ovit váníilatolt. Fogadja ne­
vezeti. őszinte gralulatióuka; I

— Műkedvelői előadást, ánccal egybekötve, rendez 
Imlmip a heti beli iparos ifjúsági egyesület a betegápo- 
lási alap javára. A darab címet s a női szereplőket múlt 
számunkban közöltük, most póiíőlag tudatjuk, hogy férfi 
szeri pék re njáuikoztak : Rác Zágmond, Kiss Molnár Bá­
lint, l’ráziiovszky Aladár, l’elő László és Farkas Antal. 
Az előadás es tánc helye” n/. iparos ifjúsági egyesület 
mostam helyisége, a csizmadia ipartársulnt házié. Belépti 
dijak: páholy 3 írt, számozott ülőhely az első három 
.sorban I írt, a többi sorban 80 kr., mely összeg a tánc 
mulatságra is érvényes. Tekintve az iparos ifjúság ed 
d:gi törekvéseit s a mostani mulatsággal kapcsolatos 
j fékony célt, ennek párto'ását a legmelegebben ajánljuk 
Vá rost:n k k özö:iségét ■ e k.

— Sorshúzás. Az 1869-ik évben született hadkö­
teles ifjak sorshúzása 1889. évi január hó 21 én reg 
geli 8 órakor a magtárféle városházi épületben fog 
megtörténni, melyre az illetők figyelmét ezúttal is 
felhívjuk.

— A II itt 48 as népkor folyó hó 6 án az I sö 48 as 
népkör kispiaci helyiségeiben a kor zászlója alapjára 
láncvigalnial rendez. Ajánljuk az érdeklődök figyel­
mébe.

— Szilveszter napját, mint múlt számunkban em 
lilét tűk, több helyen üniiepdlék meg, de legnépesebb 
volt a társaság a dalárda altul rendezeti esléíyen. K iss 
vendéglőjében, hol fesztelen jó kedv uralkodott Tudó­
silónk a következő hölgyek neveit, jegyezte fel: Nagy 
Imre l;in;ic-nokné 2 leányával, Hódi Jánosné leányával, 
Égető Bálit.iné leányával, Soós Páinó, Schleier István­
ig, Virágh Lajosné, Soós Aiberlué Aiiiokaliugával, Kozák 
Györgyéé s nővére, Korbulyi Béláné, Virág Edéné, Né­
meth Eiekné sl.b. Vacsora végeztevei tánc volt, mely 
i.ek a lmjoali 4 óra vetett, végeit. Éjfélkor dr. Fiié 
Lajos üe.yvéd l'úc-iiztatla el az ó-evet es ü ivözöiie az 
újat szép emelkedett, beszédben. Tánc végeztével követ 
kezelt a pezsgőzés s akkor már csakugyan jő kedv 
uralkodott egészen világos reggelig.

— Malomrészvénytársaság- Nemrégen egyszerű 
értesülés folytán tudattuk t. olvasóinkkal, hogy a 
Schvoiger-féle gőzmalmot egy consortium vette meg, 
most pedig egész részletesseggel közölhetjük, hogy ez 
a consortium, mily Qukkermann Ignác és Kecskeméti 
lnne szentesi, (l rímes Géza és Kilón Mór mindszenti 
végül Kilón Mihály füzitöi lakosokból áll, mint a mai 
számunkban közzé tett hirdetményből is olvasható, ma 
lomrészvénytársaságot szándékozik felállítani Az alá­
írási ívben foglalt adatok szerint nevezett consortium 
a 86.000 írtra bec.-ü t malmot 58,000 írtért haj.andó a 
megalakulandó részvénytársaság rendelkezésére bocsá­
tani, a társaság pedig következő félté elek mellett a'a- 
ku mi meg: 1, A társaság tartania 30 ev 2. a vállalat 
táigya: h iméiijek beszerzése, feldolgozása és forgalom­
ba hozása 3, Alaptőkéje 100,000 Irt, melyből 60,000 
irt a malom beszerzésére, á tenni iradó 40,000 írt. for­
galmi tőkéül szolgálna. 4, A 100.000 írt alaptőke 500 
egyenlő 200 írt névértékű ré-zveny által biztositl-uiik. 
Minden részvény után a névérték 10% a vagyis 20 
írt az aláíráskor befizetendő, mely összeg meg nem 
alakulás eseteben viszafizettelik. 5., A részvénytársaság 
Ügyeit egy több tagból álló igazgatóság fogja v> zetni 
a megállapítandó alapszabályok értelmében, az. igazga 
lóság élén pedig egy szakképzett férfiú fog álltul. Azért 
a consortium kiköti, hogy az első 3 évre Kecskeméti 
Imre mint, szakképzett fé fiú álljon az igazgatóság élén 
2400 fit évi fizetéssel, azonkívül járna neki a tiszta 
jüvvdob m 5% a és a leiimLzelbeui lakás A többi igaz 
galósági tagok rendes fizetést nem kapnak. 6., A társa 
ság Ügyeinek vezetéséhez szükséges tisztviselők, szak 
embeiek és segédszemélyzet fizetését a közgyűlés és az 
alapszabály állapítják meg. 7, A részvény társaság ala­
kuló közgyü.ese kötél* s az 58.000 írt vételárt az ala- 
pitókuak 3 hónapon belől k.fizetni 8., A részvények be- 
fi érési modj.it és idejét az. alapszabályok jogják meg­
ád pii iii! s a íészvéuyaláirók már előlegesen kötele­
zik magukat — részlet fizetéseik elvesztésének terhe mel­
lett — a megállapítandó időben kötelezettségeiknek 
eleget leírni. 9., Ha 500 drb. részvénynél több jegyez 
telnék, az egyes részvények jegyzéke érvényben marad, 
a többi részvény jegyzése pedig aránylag redukáltalak. 
10. A rész.vé y aláírási iv a hirdetményben megjelölt 
helyeken f. é. január 31-éig áll nyitva. 11, 11a kellő 
számú részvény jegyeztetett, az aláírók alakuló köz 
gyűlésre egy hónapon belöl a két helyi lapban közzé­
teendő hirdetmény utján meg fognak hivatni. 12., Az 
alapítók a részvénytársaság részvényeiből, és pedig 
Cukermauii Ignác 25, Kecskeméti Imre 25, Grűuer 
Géza 10, Kölni Mór 10, Kohlt Mihály 15 részvényt 
kötelezőleg jegyeznek, ők azonban mint tulajdonosok a 
10% ot fizetni nem kötelesek, továbbá a befizetésekért 
s többi kötelezettségéi-' a keresk. löl vényben megható 
rozolt módon és terjedelemben szavatolnak.

Uj iparhatósági megbízottak választattak meg 
m. hó 23 án a választóknak csekély számú részvétele 
mellett, még pedig: Botka István, Fekete Péter, Soós 
Ferenc, Dezső Sándor, Simon Eduárd, Siprikó Sándor, 
Bugyi Antal, Sulc Kálmán, Sebesi Mihály, Solti Fe­
renc, Kanász N. Lajos, Kanász N. Antal, Kunus 
Imre, Papp Nándor, Szépe Kálmán, Molnai Bálint, 
Szreukányi Lajos, Kádár Imre, Szathmári Pál, Papp 
Antal. Póttagok: Kovács János, Pauii János, Tarnóci 
Mihály, Vass Lajos, Tőrök János, Berceii Dániel.

— Betörés Egy ismeretlen tettes karácsonyra 
viradőra Plesznyik Aulai házában levő kis mészárszékét 
feltört© és u beüt talált busókul elvitte. Azoubuu más 

nnp csendbizfosujtk egy rendőrről éjjeli razziát tarlóit 
és Gulyás Mihály háza előtt menve olyat hallott, mint 
mikor a deszkakerítésen másznak. Csakugyan nemsokára 
egy ember jött rá szemközt, de a hozzá intézett szoká­
sos kérdésekre : hol volt, hová megy, hogy hívják, az, 
atyafi a nevét elhallga'va nregirainodolt. í)e a rendőr 
mintegy a 15 ik ház elölt elfogta és bekísérte Más­
nap vallatóra fogták az atyafit, és Gál Sándornak vallotta 
magát, mesterségére nézve csizmadia, hogy Varga Ben­
jáminnál dolgozik 8 atyja háza a Görgősön van, de mind­
ezek nem lettek igazak. Később ki vallotta, hogy neve 
•SzJávik Tamás, csongrádi .születésű és szabó segéd; ő 
törte.fel a a Plesznyik házában lévő mészárszéket is és 
akkor éjjel, a mikor elfogták, dohányt lopott egy szín 
böl, de futtában eldobta a dohányt.

— Megkerült disznótolvaj. A városunkban legutóbb 
történt disznó tolvnjlás tetlesét. Dudás János vásárhelyi 
lakos személyében sikerült elfogni. Varga József, a meg­
károsult léi, anélkül hogy tudta volna az esetet, korán 
reggel II.-M.-Vásárhelyre ment, ludat vásárolni s az utón 
meglátott egy kopott külsejű zöld kocsit, melyen két 
disznó volt. Varga József nem törődve - ezzel folytatta 
útját, elvégezte dolgát, s hazajött Ekkor megtudta, hogy 
két. disznaja oda van s hogy már hozzátartozói bejelen­
tették az esetet, a csendőrségjiél. Vargának azonnal 
eszébe jutott a zöld kocsi s’a: rajta volt, két disznó, 
ez nyomba utasította a csendőrséget s a töltést, sikerült 
megcsípni.

— Riadalom Götzl Jónást tegnapelőtt éjjel állí­
tólag ki akarták rabolni, azonban a rendőrség — mely 
a kispiac felől jőve Götzl kiáltására azonnal a hely 
szilién termett — dacára a legszorgosabb kutatásnak 
a rablótámadási kísérlet legkisebb nyomára sem akad­
tak. Meglehet, hogy nagyobb volt az ijedség a valóságnál.

— A dézsás oláh, kit állítólag a mű t héten meg­
vertek, a csendőri közegekkel kiment azon tanyára, 
melyre őket az oláh utasította, de amint. . oda érlek, 
kitűnt azonnal, hogy nem ez a vidék az, hanem hogy 
olt sok fa és ház vhi. Kitűnt tehát, hogy az eset Pap 
telken történt, még pedig olyformán, hogy az oláh a 
faluba beszállt egy házhoz, a fiút bent hagyva a ház­
ban, ő meg kiment, a lovához; a gazda és szomszédja 
pedig elmentek a falu korcsmájába bálba. Mikor haza 
jöttek, a szomszéd észre vette, hogy az oláh a kuko­
rica szárat meglopta, azért az. oláhot megverte, de 
pénzt nem vett, el tőle, mert az oláh ál egy belső z.sacs- 

vkólian 19 Irt. bankó pénz volt. Lehet, hogy aprópénzéé 
zacskója a difakodlsban leszakad!, de abban léhány 
krajcár volt Csak. Hogy valami, nagy dolog nem volt, 
mutatja .az, hogy mikor az oláh Széniemé jött, nem is 
akarta az esetet, bejelenteti, hanem utcird utcárn áru­
sította a dézsákat és panaszkodott, hogy megverték, 
mert egy kicsit meg volt karmolászva s a vért, nem 
mosta le. Ezt a vásártéren egy rendőr, a ki oláhul 
tud, kérdezte, hogy miért olyan az aica, s a rendőr 
ttok elbeszélte a dolgot. így kei ült a rend őrséghez a 
dolog. A bű.ítéltél vádolt Karácsonyi István, ki 23 éves 
hmviisái helyi tlselőségű legény s azon a tunyán ideig 
lenesen tartózkodott, jelenleg a járásbíróságnál vizsgá­
lati fogságban van, de tagadja, -hogy az oláh 19 írtját 
elvette volna. *• '

— Mindszenten az odavaló cseiidőmég udvarosát 
13 fejszevágással agyonütötték. A sebek oly mélyek, 
hogy van olyan benne, mint az egész fejsze hosszúsága. 
Az embert tegnapelőtt hozták Szentesre meghalva. Mint 
hírlik, valami menyecskénél találtak s az okozta halá­
lát. A tettes el van fogva. 

- Kegyetlen hideggel köszöntőit, be az uj esztendő,' 
mintha ki akarná pótolni a d<*c-*mheri mulasztási. N in 
is áll meg senki sem beszélgetni az utcán, hanem kiki 
siet mada dolga után.

— Rablási kísérlet Síegeden. A tél nyomorúsága 
nagy bajba sodorta Szegedéit egy vándorló kaiaposse 
gédet, a ki a legutolsó eszközhöz nyúlt, hogy egy kis 
pénzecskét szerezzen magái nk. Ilolkó Mihály 39 éves 
kassai illetőségű elzüllött knlapossogéd Szilveszter mip- 
j.ui esté 5 és G óra közt beállilolt Szegeden Lippm 
József felhő utcai korcsmájába. Egy darabig csendesen 
ült az ivóban, tanulmányozva a helyzetet. A gazda szil­
veszteri vecsernyén -volt. Rolkó egyszerre valami ürügy 
alatt az tisztáihoz hívta az asszonyt, ot.t hirtelen meg­
ragadta a kezét és a nyakát, és követelte, hogy adja 
elő a pénzéi. Az asszony rémülten sikoltozott, mire a 
rabló meg akarta fojtani. A küzdelem javában folyt 
köztük, midőn szerencsére betoppant, a hazatért gazda. 
A rablót, ekkor elfogták és megkötözték és átadták a 
feuyitö biróságmik.

— A leleményes világfi. Egy előkelő párisi ga 
vallél- eredeti módon szabadult meg megunt kedvesé 
föl. Rendesvous t adott neki lakásában ; a kitűzött 
időben ruhát cserélt, inasával és mikor a kedves lép 
teit hallotta, nagy buzgalommal tisztította saját csíz 
máit. Az elegáns hölgy sóbályánynyá meredve állt 
meg az ajtóban. „Megbolondult ön? Mit. jelentsen ez 
alakoskodás". „Ez azt jelenti — kiáltott a kópé — 
hogy én önt megcsaltam, midőn uram képében ostro 
moltani szivét. (Ekkor térdre borult elölte). Oh drá­
ga Ainalia, meg tud-e nekem bocsátani". A fiatal hölgy 
lorgnonján keresztül megvető pillantást vetett rá. 
„Piha, ön csak egy szolga!“ és ezzzel gyorsan eltávo­
zott a leleményes ur lelki örömére.

— Nagy veszödelöm fenyögeli Szöged városát. Uj 
évkor két élchip is jelent meg benne, mind a kettő va 
donat uj szögedi vállalat. Az egyiknek a címe: „Szöge- 
di Paprika," a másiké: „Hüvelyk Matyi;“ amazt Bur- 
ger Gusztáv adja ki, emezt Bánfalvi Lajos.

— Pariik a templomban. A berlini Márkus temp­
lomban Szilveszter este a szentbeszéd alatt erős égés­
szag terjedt cl, minek következtében a jobbára nőkből 
álló közönség eszeveszett fülásnak eredt s a szónokló 
pap csak nagy nehezen tudta megnyugtatni a halálra 
rémült népet. Végre a nyugalom teljesen helyre állt, úgy 
hogy a pap a szenlbeszédet végig mondhatta. Kiderült, 
hogy az égésszag a nyitva feledett ká'yhából eredt.

— Ki mond nagyobbat? A Daily Telograph beszé­
li a következő történőikét: Egy gőzös fedélzetén állt 
kél utazó, egy angol és egy amerikai. Az utóbbi azt 
beszélte, hogy ő egyszer egy óra alatt 999 galambot

lőtt. Az angol- kérdé. hogy már miért, nem ezret? „Mórt 
nem szoktam hazudni,“ válaszolt az amerikai. Az ah ol. 
hogy ne maradjon adósa válaszul azt b9szélte, hogy ő 
látott egy úszót, ki Liverpoolból Bostonba úszott. „Lát­
ta ön,“ kérdé a yankee. „Természetesen láttam, hiszen 
a mellett, a gőzhajó mellett úszott, a melyen én utgz-. 
tam!“ „Ön végtelen boldoggá te»z engemel". kiáltott 
feP örömujjongva az amerikai, mert meg kell val'anom, 
hogy a nevezeti úszó én voltam. Senkisem akarta ezt 
nekem otthon e hinni, de már most el fogja, ha ilyen 
ur tanúskodik mellettem, mint ön.“

Táncmulatsággal egybekötött jótókonycéltí műkedvelői előadás 1

A „szentesi iparos ifjak képző és segélyző egylete" által
■ betegsegélyző alapju javára

AZ IPARTESTÜLET HELYISÉGÉBEN 
vasárnap, 1889. január 6-án * 

adatik:

a hírom kalap.
Kitűnő francia vígjáték 3 felvonásban. Irta: Henequin Alfréd. 

Fordította: Sz. K.
I. felv.: A< eltévedt kalap. II Felv.: A leánykérok. III. 

felv.: A megkerült kalapok.
SZEMÉLYEK :

Dupreillon Edgár, tőkepénzes — — llác Zsigáimul.
Izabella, neje — '— — — — Krecsmáry. Róza le. a.
Luiza, leánya — —- — —■ — Mácsai Érzéke k. a.
Szilveszter Jenő, tanár — — — Kiss Molnár Bálint.
Tómidardt Adolf, gyógyszerész-jelö t - Práznovszky Alad.ir. 
D’IIervey Pál, vegyész-jelölt— *— — Pető Lá-zló.
Anetté, szobaleány — — — — Laukóci Mariska k. a.
Baptiste, inas — - — — Farkas Antal.

Történik : Parisban. Idő : jelenkor. .

Előadás után táncmulatság.
A jótékony cél iránti tekintetből a nagyérdemű közönség kegyes 

. pártfogását kérik a közreműködők.
Helyárak: Páholy, négy személyre üléssel,-3 frt. — Számozott 

ülőhely a három e só sorban 1 frt, a többiben 0 kr. 
Jegyek előre válthatók : Welli<ch Vilmos ur piperertzletében, az 

egylet helyiségében és este a pénztárnál.
Az előadás kezdete 7 órakor.

Miután külön meghívók nem fognak szótküldetni, kéretik 
a nagyérdemű közönség jelen értesítést egyszersmind meghívóul 
tekinteni. A rendezőség. 

Hirdetmény.
Felliivatik az adózó közönség, hogy általá­

nos jövedelmi pótadója leírásit céljá­
ból ;t föld és házbirtokot terheli) s kamatokkal 
••gyűlt bekebelezett adóssági kölcsönök és kama­
tokat 1 8 8 9. é v i j a u u á r It <> I -t. ő I 3 1 i g alól­
irt hivatalnál annyival inkább bevallani el ne nm- 
laszszák, mert ezen határidő lejárta után vallo­
másaik február 15-ig már csak felebbezés utján 
és csak azon est tben fognak figyelembe vetetni, 
ha a késedelem hitelt érdéin lőleg igazoltatik; feb­
ruár 15-ike után benyújtott vallomások pedig sem­
mi körülmények között sem vétetnek figyelembe. 

Városi adóhivatal.
Szentes, 1889. december hó.

Tóth líálniáll,

fflta’ti.XA■ .‘.':

Legjobb kézi harmonikák,

1

2 és 3 sor biiieiityüvel.

JS]giigverHC2Bj’-litifícíoiiíIíii saját ta­
lálmányit acélhangokkal és bőríuvóval, va­
lamint mindenféle zenecMzkö: ők. he­
gedűk, citerúk, flóták, klarinett.ek, Iroinhi- 
tálc, zenélő szelencék, szájharmonikák, ok­
karinak, verklik, arisztonok, madárverklik, 
zenélő albumok, sörös és boros poharuk stb. 

kaphatók
TRIMMEL N. JÁNOS 

harmonika gyárában, Becs VII. Iíaiser- 
strasse 74.

Árjegyzékek harmonikákról vagy egyéb zene-eszközökről 
ingyen és bérmentve kaphatók.

r't'L ':'r. S

Szűcs Dánielnek 
lepecsételt üvegekben saját termésű bora van el­
adó. — Piac melletti házánál egy bolthelyiség kiadó.

Hentesüzlet-megnyitás.
Van szerencsém an. é. közönség becses tudomására 

hozni, hogy Nyíri Gerzson ur III t 137. sz. a. házában 
jól berendezett hentes üzletet, nyitottam, melyben napon­
ta saját készítményt! friss és ízletes virsli, párizsi, disznó­
sajt és minden e szakmába vágó füstölt hús, sonka, 
ko\b&Sl jutányos ár s pontos kiszolgálás mellet t kapható.

Füstölni való húst elfogadok ahhoz berendezett 
füstölőmbe.

zilk :
— 5 kr.
— 7 kr.
— 5 kr.
— 80 kr.
— 80 kr.
— 52 kr.
— 40 kr.
— 52 kr.
— 64 kr.
— 36 kr.

Az árak köve.tkei 
közönséges virsli párja 
nagyobb fajta „ 
szalvalúdi drbja 
párizsi 1 kilogr.
disznósajt „
kolbász „
disznóhus csontos „ 
karmanádli „
szalonna „
marhahús „

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, 
maradok tisztelettel

Bééli Márton, 
mészáros.

Ugyanott egy szép bolthelyiség haszonbérbe kiadó.

modj.it


PSERHOFER J
gy<»SJ'8x<51*1 Arii

Becsben, Sinyerstrasse 15 sz. — „Az arany bírod, almához."

Vértisztitá labdacsok, melyek előbb uni- 
versaiis piruláknak neveztettek, ezen utóbbi 
nevei teljes joggal megérdemlik, mert való­
ban alig van betegség, melyben ezer meg 
ezer esetnél csodálatra méltó hatásunknak ne 
bizonyultak volna. A legmakaesabb esetekben, 
melyekben minden egyébb gyógyszerek hasz­
talanul alkalmaztattak, ezen labdacsok által 
számtalanszor s rövid idő alatt, tökéletes meg­
gyig) ttlás következett be. 1 skatulya 15 pi­
rulával 21 ki\ egy tekercs 6 skatulyával I írt 
5 kr, béitnenirtlen után vétel lel I frt 10 kr.

A pénz előleges beküldésével kérmontve 1 tekercs pi­
rula 1 irt 25 kr., 2 tekercs 2 frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 
35 kr., 4 tekercs 4 frt 40 kr, 5 tekercs 5 frt 20 kr., 10 
tekercs 0 irt 20 kr. (Egy tekercsnél kevesebb nem küldetik.) 

■Csakis azon pirulák tekintendők valódiaknak, 
melyeknek ■utasítása. Pserhofer J. névaláírásával 
van ellátva s melyek minden skatulya te.l ej én ugyan­
azon névaláírást veres betűkkel viselik.

Számtalan köszönő irat érkezett be, melyekben ezen 
pirulák fogyasztói visszanyert egészségüket a legkülönbö­
zőbb és súlyos betegségek után köszönhetik. Mindaz, ki 
egyszer kísérletet tett vele, tovább ajánlja őzen szert.

A sok köszönő írat közül néhányat itt közlünk:
Schüerbach, 1883. febr. 17.

Tekintetes nrl Kérem négy tekercs újbóli megküldését 
valóban igen hasznos és kitűnő vér tisztitó piruláiból. Tisz­
telettel.

| iso6.| Ej. 1888 Hirdetmény.
A nagyináltóságu in. kir. honvédelmi miniszter 

úr ez évi 87. a. kiboesájtott rendeletével, — az
i 1889 ik évre a lovak ée szekerek összeírását elrendelte.

Értesittetnek tehát a város bel- és külterületén 
lakó ló és szekér tulajdonosok, hogy lovaik és sze­
kereik beiratása végett a megye háznál levő városi 
aljegyzői hivatalban, mindenkor a hivatalos órák 
alatt — ez évi december hó 20 ik napjától fogva az 
1889. évi január hó 27 ik napjáig bezárólag szemé­
lyesen vagy igazolt megbízott által jelentkezzenek s 
lovaik és szekereik számát a valóságnak megfelelölog 
bejelentsék, mert úgy a határidőt, elmulasztók, mint 
a lovak és szekerek létszámát eltagadó tulajdonosok 
— 5 írttól 50 frt.ig terjedő pénzbírsággal s be nem 
hajtatás esetén annak megfelelő napi elzárással fognak 
büntettem!.

Szentes, 1888. december hó 14.
Polgármesteri megbízásból 

Szakái Mihály, 
városi aljegyző.

Máriaczelli gyomorcsöppek.
Kitűnő hatása szer ti gyomor minden betegségeiben 
........  Fölftlmnlhatatlsn étvágylihlny, cvomorgyöngej-ég, ro 
Védjegy. uiatu lélekzot, felfúvódás, savanyú iolWiirenes, koliltn gy 

inorliurut, gyomorégés, homok- <>s dariikepzödc’, tulaiig 
nyálkakcpzodós, sárgaság, undor és hányás, főfájás i 

omortól ered), gyormorgorvs, szokszoriilas n g,y<.u>< 
ételekkel és italokkal vnlo túlterhelése, giliszták, lé; 
és nnuiyeres tumtaliimk eseteiben. - Egy ü vegcse a 
nálatiiitasiütssalegyiitHOkr., kettes palnezk <0 V 
{fixpont! szétküldés llráily Károly gyógyszerész all 
umlerhcn (Morvaország).

Kapható minden gyógyszertárban?
» Óv/t»! A valódi tnárlaezolli gyomoresöjiyeket sokat 

hamisiüák és utánozzák. A valódiság jeli -i minden 
üvegnek piros, a lenti veiljogygyrl ellátott : hmitokba kell 
h tí ÚtiiHiiús.m meg kell Jegyezi-.......írni, hogy az Krem-
Bicrben Gusek Henrik könyvnyomdájában nyomatott. t»u 

Valódi minőségben kaphatók ; Szentesen Podhradszkv Ferenc és 
VArady Lajos gyógyszert iratban ; Hód-Mező-Vásárhelyen Aiguer 
Gyula, Bereclc Péter, Bánfalvy Lajos, Kiss Gyula és Németh L. 
gyógyszertáraiban; Szarvason Medvecky - József és Rarh-.s Emil 
gvógyszertárailian : Szegeden Ambrózy A.. Barcsny Károly. Háttér 
József, Károlyi Kálmán és Fónagy gyógyszertáraiban. Szt.-And­

ráson Pollatsek Vilmosnál.

azoKiiuk uoszuuiictik

tito labdacsaiból kapott s .........
>eu meggyógyult.

Tisztelettel Weinzettl Jozefa.

Neureiter Ign. gyalc. orvos. 
1837. szept. 12. 

ti kezem- 
■kágyban 

esen erre. Bizoai 
é tesznek, amint

Fagy -balzsam Pserho’er J.-től, sok év óta ismert leg­
biztosabb szer mindenféle fagyások ellen, valamint idült 
sebekre stb. Egy dobozzal 40 kr., bérmentes küldéssel

ncersdorf. Fék
•gyen szives
1 -gy t kére 
labdacsok b
i. melyeket.
"legekben f
ezen hálanyilutkozatummal tetszése szerint 

1 kéz hessen.

Fölhívás részveny-ahurasra I

Hrascht
Tele. nr ! Isten 

tudató

Kniflo Terézia.

Tisztelettel Kaetner Teréz.
Gotschdorf, Osztr. Szi 

Tisztelt uram ! Ezennel fölkérem, 
tisztitó labdacsaiból nekem l bkalulj 
kedjék. Csakis csodás labdacsainak kő 
morbajomtól, mely öt éven át kiűzi 
Nem is szabad ezen labdacsoknak h;í liiányozniok
s fogadja értök legforróbb köszönetéinél.

Kiváló tisztelettel Zwickl Anna.
Rohrbach, 18'G. felír. i8.

Tisztelt uram ! Múlt évi novemb r hóban egy teker 
labdacsot rendeltein önnél. En valamint nőin á legjol 
sikert tapasztaltuk ; mindketten erős fejfájásban szenved­
tünk s már majdntiu kétségbe estünk, ámbár még csak 
40- 16 évesek vagyunk. És imelöu labdacsai csodát mi- 
veltek s bajunktól megszabadítottak.

Tisztelettel Liszt Antal.

(Díioi-Carkviriígneiiv. hurut, rekedtség, görcsös kö­
högés stb. ellen. 1 palack 50 kr.

•it.Ai»«*R*ikai kösxvóiiy-keiiöcx, legjobb szer minden 
köszvény és reumatikus baj, taghasigatús, lsehias, fülfá­
jás ellen stb 1 frt 20 kr.

luíbiz.zadtf s elleni por 1 skatulya 50 kr., bérmen­
tes küldéssel 75 kr.

<><<»]yva-bnlz.sa in, megbízható szer a golyva-nyak el­
len. Egy palack 40 kr., bérmentes küldéssel G5 kr.

j.i,‘í-CHviteia (prágai cseppek) elrontott gyomor, rósz 
emésztés, mindennemű altesti bajok ellen kitűnő házi­
szer. Egy palack 2z kr.

Angol csoda bal XMaiu, 1 üveggel 12 kr., 12 üveg 1 
frt iO kr.

Finkerpor, hurut, rekedtség, köhögés ellen, 1 skatulya 
35 kr, bérmentes küldéssel 60 kr.

T'iiniiochiiiiii-poiiiAdft PserhoferJ.-tő1, legjobb haj­
növesztő szer. Egy szelencével 2 frt.

Általiínos tiapiiHz. Stenúel tanártól, vágott és szúrt se­
bekre, roszindnlatu daganatok, felujuló lábsebekre, kö- 
röniíéregre, sebes mellre és egyéb hasonló bajoknál ajánl­
ható. 1 doboz 58 kr. bérmentes küldéssel 75 kr.

ÁllnislnoK tisztító hó Bulrich A. W.-től, kitűnő házi 
szer a rósz emésztés következményei, fejfájás szédülés, 
gyomorgörcs, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 csomag 1 frt.

Szeiai-eHciicin Romershausentől. 1 palack 2 frt 50 kr., 
fél palack 1 frt 50 kr.

Az itt megnevezett készítményeken kívül minden az 
osztrák lapokban hirdetett bel- és külföldi pharmaceuti- 
kus különlegességek készletben vannak s minden a raktár 
bar. nem levő cikkekről kívánatra pontosan és olcsón gon­
doskodunk.

A postai küldemények gyorsan és pontosan eszkö­
zöltetnek előlegei pénzbeküldésre vagy utánvéttel,

A pénzek elóleges beküldésével (legjobb pos­
tautalvánnyal) a szállítás sokkal kevesebbe kerül, 
mint az utánvételnél

AlólírottakaSchweiger-féle gőzmalmot megvevén, 
annak üzembe helyezése céljából részvény társaságot alapí­
tanak.

Ezen részvénytársaság tervezete ős föltételei minden 
aláírási ív élén olvashatók. A midőn ezen vállalatra a t.
közönség figyelmét fölhívjuk, tudatjuk, hogy aláírási ívek 
a „Szentesi" és „Szentes-Vidéki takarékpénztárinál, a „Szen­
tesi Hitelszövetkezetinél, a „Csongrádmegyei Hitelszövet- 
kezet'-nél. Schlesinger Ferenc urnát Pollák és Ehrlich urak­
nál valamint az alapítók mindegyikénél elfekszenek és 
hogy részvényeket ezen helyeken 1889. év január hó 31-ig
bezárólag lehet jegyezni.

Zuckermann Ignác, Kecskemét Imre
szentesi, szén, esi,

Grüner Géza,
mindszenti,

Kőim '‘lihálv

Árverési hirdetményi kivonat.
A szentesi kit*, j'dnisiig mint, telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Kovács (korsós) György szentesi In 
kos önkéntes árverési ügyében a szentesi kir. járásbiró 
ság területén lévő és Szentes városában fekvő, a szén- ■ 
Lesi 1092G sztjkvben Af. 2887. rsz. a. foglalt. 17G. nszöl 
terű 111. t. 399 népsorszámu házból Kovács (korsós) 
Györgyöt illető felerészre s illetve az 1881. évi 60. t.-c. 
15G §a értelmében az egész ingatlanra és tartozékaira 
az árverést G00 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az 1889 évi január hó 28 ik napján délelőtt 9 órakor

ezen telekk hatóság helyiségében megírni
árverésen a megállapitoti kikiáltási áron alól is eladni ni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának lO7o-át, vagyis oszt ért GO foriniot készpénzben, 
vagy az 1881: LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított, és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. 
kelt m. kir. igazságügyministeri rendolet 8 ik §-ában kije­
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez leten­
ni, avagy az 1881 : LX. t.-c. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállít ott. 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szentesen. 1888. évi október hó 31-ik napján. 
A szentesi kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság. 

FARKAS GEDEON, kir. jbiró

i
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Legjobb alkalmi ajándékul egy szép fénykép!
Van szerencséin a n. é. közönség szives tudomására hozni, miszerint

fényképészeti műtermemben,
mely a legkitűnőbb gépekkel van berendezve, a legfinomabb kidolgozású, visittől életnagy- 
ságu fényképek készülnek.

Régi fényképeket megújítok, továbbá kis képekről akármilyen nagyobb fényké­
pet vagy olajfestményeket is készítek. S miután dr. Kovács J e n ő, orzságtink kitűnő ve­
gyészének lemezeit használom, azon kitűnő helyzetben vagyok, hogy bármilyen ködös 
időben néhány pillanat alatt a legsikerültebb felvételt eszközölhetem.

Műtermem reggeli 9 órától délután 3 óráig kitünően fütve van.

Amerikai fényképek darabja 10 kr.
A n. é. közönség látogatását kérve, maradtam alázatos szolgája

Hegedűs Vilmos, 
fényképész. 

Üzlethelyiség: özv. Seresné-féle saját házamban, dr. Reisz ur lakásával szemben.
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Szentesen, nyomatott a kiadótulajdonos: Balazsuvits Norbert könyvnyomdájában 1889,

bnlz.sa


Mpfepidet a „Sj
CS^l-ÍL'CK.

Régi magyar költők tárából.
A inagyai* tudvtinlnyos akadémia magasztos fela­

datának megfelelőkig azon fáradozik, hogy a légi ma­
gyar költők itt-ott szétszórt költeményei! összegyűjtse 
s az utókor számára megőrizze. E vállalat „Régi magyar 
köttök tárau név alatt, látott napvilágot 8 ebből a tárból 
közöljük az alábbi érdekes költeményt, eredeti nyelve­
zetével azon kor néperkö cseiuek bemutatására.

Némely költi menyeknek szerzői ismeretesek, azon­
ban akad sok oly költemény is, melynek szerzőjét, nem 
sikerült kipuhatolni s oly ismeretlen szerzőtől eredt a 
lapunkban közölt, költemény is, melynek címe magyarra 
fordítva: „Asszonyok in(é.se..u E költemény koríestő vol­
tánál, ü<ves satirai hangjánál s eleven veiselésénél 
fogva a XVI. század legjobb lyrai darabjai közé tarto­
zik Egy halai házas férj ád nejének benne tanácsokat 
ti magaviseletre nézve, s e vers nemcsak a XVI. század 
erkölcsére vet érdekes világot, hanem arra is megtanít, 
hogy a népi erkölcsök mily keveset változnak az idővel 
így pl. a magyar népnél a gazda ma is az utcán vagy 
látogatások alkalmával mindig az asszony előtt megy, 
vagy lép be a házba s ■ em megfordítva, mint az úri 
népnél; s viszont, látjuk e versből, hogy a nőknek már 
akkor megvo't az a hajlamuk, hogy felesleges ruhada- 
labjniknt a férfiaknak adták, hogy azokat vigyék, a mi 
ellen a mi férjünk nem is mulasztja el, még jó eleve, 
az erélyes tiltakozást. Sokkal mulatságosabb az egész köl­
temény, semhogy közlését olvasóinktól megtagadhatnék.

Adhortntio mulieivur.
Mastan egy ifiju megházaaodott. 
Újonnan hozta szép házaJársát, 
Kit ugyan szeret, mint önönmagát; 
Nagy szép beszéddel ölet igy oktatja:

Asszony! szép társam és szép virágom, 
Ha Isten minket kelten összvebir : 
Talállak tégöd, kérlek hogy ne bánjad.

lla mikor asszony! tégöd szóllitlak, 
Mondj akkor engem édös uradnak, 
Mert ha nem mondasz édös uradnak; 
Iffjak kik látják csak inegcsufolnak, 
Tegödet mondtak szó.halatlan társnak.

Mikor vendégük házunkhoz jönnek, 
Vigasságot mutass jámbor vendégnek, 
Mert ha bánalját, látják szivednek; 
Iffjak kik látják csak megcsütolm.k, 
Tégedet mondnak az ebbül készültnek.

Ha mikor ketten vén (léggé hiúnak, 
Nyelved és az szád kérdve szóljanak.

tenf.es és Vidéke44 1889. évi
M- ’l'ha ők ketten sokat csácsognak; 
líl'jik, kik látják, csak inegcsufolnak, 
Tégödet maiidnak csacsogó szajkónak.

Mikor égy úton csak kelten illegtünk, 
Előttem ne járj akkor hogy megyünk, 
Mert, ha elöltem járaudaiz — fölök; 
Iffjak kik látják csak megcsúfolmik, 
Tégödet mondunk knbobi-vezérnek.

Ha mikor ketten egy utón megyünk, 
Te palástodat hátamra ne add, 
Mert ha palástod hátamra adod;
Iffjak kik látják csak megcsúfalnak, 
Engömel mondnak asszony szamarának.

Ha mikor kővetők házunkhoz jönnek, 
Te meg ne felelj az kővetőknek, 
Mert ha megfelelsz az követőknek; 
Iffjak kik látják csak megcsilloinak, 
Tegödet mondnak az Simon bírónak.

Ha mikor ruhát néköd vehetők, 
Kuka tetűled megiisztöltessék. 
Mert ha az ruhák rólad lesirnak;
Ifijük kik látják csak niegcuílóinak, 
Tégödet mondnak puhán kötött rokkának.

Ha az piacra el-kilépendesz 
Sokat ne késsél és ne (erécselj. 
Mert ha mulatsz és sokat terécselsz;
Iffjak kik látják csak megcsúfolnak, 
Tégödet mondnuk puhán kötött rokkának.

Kévés búzánkat, kévés lisztünket, 
El no tékozoljad az mi morhánkat; 
Ha eltekozlod az mi morhánkat: 
Iffjak kik látják csak megcsúfolmik, 
Tegödet mondnak feneketlen kasnak.

Az bort házunknál ám bátor igyad, 
De az korcsmát to ne gyakoroljad, 
Ha gyakorlamlod te az korcsmái: 
lÖj de kik látják csak megcsúfolmik, 
Tegödet mondnak jelös borcsiszárnak.

Asszony szép társam! ini mást megmondom, 
Te bűneidet el nem szenvedőm.
Ha bűneidet én elszenvedem;
Iffjak kik látják csak megcsúfolmik, 
Engömel mondnak kél ag eb egyiknek.

A mi házunkat te tisztán tartsad. 
Kicsin cellánkat gyakrou megsöpö.d, 
Mert ha hazunkat lúsnyául tartod, 
Ifijak kik látják csak megcsútolnak, 
Tégödet mondnak rusnya cumlorának.

I-ső szú teához.
Ha megfogadod, magam Ígérem, 
Morliám és pénzem mind tiéd lészen, 
Te léssz, énnéköm nagy tiízlóssegöm; 
Jff.ak kik látják meg nem c úfoluak, 
Engömel mondnak nagy boldog embörnek.

Ha nem fogadod : Isten ne mentsön, 
Holtul, pálcáiul az te hátadat, 
I* ros orcádat sz.égjön vallásiul, 
Hátadnak hosszát szép sudár pálcáiul.

Ez tanúságot tavai kilelék.
Szamos vizének magas az partja. 
Akkor fejszével vágták az vizet. 
Az ének szerzőt mondják jó embörnek.

E vers szerzőjét az irodalom-történet. Szamosmel- 
léki Névtelennek nevezi, mivel csak ennyit látóit jó­
nak elárulni magáról a végső slróphában. Pedig jóízű 
verse nem válnék nevének szégyenére ma sem.

Ország Világ.
Az „Ország-Világ,“ e legnagyobb és legszebb magyar ké­

pes és szépirodalmi lap, mely Benedek Elek gondos szerkesztésé­
ben évről-évm nagyobb kmlveltségnek és elterjedési! -k örvend, 
az újévvel fennállásának tizedik évfolyamába 1 •pett. .lokksl szebb 
múlt áll e lap mögött, semhogy hangzatos programira volna 
szüksége Az „Ország-Világ" rendes tartalma: egy eredeti s egy 
fordított regény. több novella, tárca, ismeretterjesztő közlemé­
nyek, élet- és jellemrajzok, költemények, s a nők részére „Nők 
Világa" címen egy gondosan szerkesztett rovat, melyben számos 
divatkép, divatle él, háztartási közlemények, s egyéb nőket ér­
deklő apróságok vaunak közölve.

„Az „Orszíg-Világ4 előfizetői évenkint hat művészi becsű 
fény- és szinnyomatu mümellékletet kapnak s ezenkívül minden 
évi-en jelen meg külföldi képes lapok példájára egy rendkívüli 
ünnepi szám, melyet míg nem előfizetők csak 50 krért szerez­
hetnek meg, a következő évi uj előfizetők is ingyen kapják egész 
éven át. Ilyen volt IBtíHban a karácsonyi ajándékul szánt ünne­
pi szám, mely a képviselőház ötven iró tagjának arcképét közli 
s ugyanaz k nagyérdekü dolgozatait, névaláírásuk hasonmásával. 
Megjegyezvén, hogy a nagyérdekü számhoz a benne levő művé­
szi képeken kívül (Litzen-Mayer, Kaulbachtd stb.) egy nagysza­
bású sz nnyomatú inümelléklet is volt csatolva (Thuman: „A sze­
relem tavasza,") azonkívül egy csinos n ‘pdal zongorára, s hogy 
e számot ugv közvetlen a kiadóhivatalnál, mint bármely hazai 
könyvkoresked's utján meg lehet rendelni. Küzd jük néhánynak 
nevét az e számba közleményeket adott képviselők közül. Neve­
zetesen: Jókai, Csernátouy, Mikszáth, Vadnai, Pudmaiixlcy, Áb­
rányi, líaas, Hegedűs, Visi, Beksics, Láng, Fáik, Grünwald, Appo- 
nyi, Szatlirnáry. László M.. Asbóth, Berzevicy, Wekerle, Helfy, 
Iráuyi, Illyés Bálint, Grecsák stb. E nagyérdekü számot az 18 9- 
ben belépő előfizetők ingyon kapják.

Az „Ország-Világ" munkatársai* a régibb ég újabb író-nem- 
zedók legjelesebbjei.

Az újévvel Beaickiaé-Bajra Lenke: „Ahegység tündére" cí­
mű költői szép és igen érdekes regényéuek közlését kezdette 
meg, mellette még Braddoo „Klára" cimll rendkívül érdekes an­
gol regényét. A magyar mágnások szalonjainak és műkincseinek 
bemutatását, mely érdeke,< ciklusban a nagy közönség előtt egy

tenf.es


idáig kwésbé ismert r lúgot tárt fel az „Ország-Világ" - to- 
• ább folytatja.

MÍuí ez érben, agy a jftvó évlxm ís a tanítók és tanítónők 
10 frt iMáyett 8 írttal fizethetnek elő az .Ország-Világra", melyet 
8 írtért rendelhetnek meg az „Egyetértés" és a „Pesti Hírlap- 
előfizetői is.

A szerkesztőség nagy gondot fordít a talány rovatra is a 
taláuymegfejtö előfizetői közi hetenkiut értékes könyveket, zene- 
mfivakat ée eredeti rajzokat sorsol ki

Az ^Ország-Vüág“ köj»y#áraisi utón is megrendelhető, két 
heti, .díszes borítéka füzetben.

.Mutatványszámok kívánatra ingyen küldetnek.

Klöflzet^ai föltételekí
Egész ívre — 10 frt - - te. Az ,.Egyetértés“-8el együtt
Félévre — J> „ — „ rendelve.:
Negyedévre — 2 „ 60 „ Egész _ 28 f rt — kr.
Egy hóra — - „ -85 „ »
Egyes szám — 20 , í élévre — — 14 „ — „
Füzet (kettős szám) „ 40 „ Negyedévre — 7 . — „

A „Pesti Iliilup-“pal együtt rendelve^
Egész évre — - — — — — — — — 22 frt - kr.
Félévre — — — — — — — — — — 11 „ — „
Negyedévre — — — — — — — — — 5 „ 50 „

-Apróság-.
■Ret-eg volt a fiatal cigány és papot. hívatott. 

— Akarsz e üdvözli Ilii édes fiam —szólt a pap. —Áká- 
rok én listekndé atyám, csák nem ilyen jókor.

a ni <*-g sör1 ett ói. — A vádlott tehát önnek, 
Iliikor őrt állott, szivart kínait? — Igen elnök űr! — 
Ön néni fogndfn el a szivar*. — Igenis nem, elnök úr. 
— Mit mondott önnek a vádlott! — Ön marha, el­
nök úr.

* ♦
*

Jő biztatás. Egy élelbizfositó-társaság Ügynöke 
így beszáll rá egy tinit a biztosításra:

— Ha -ön magát nálunk biztosítja, akkor is kifi­
zetjük iiz összeget, ha felakasztják.

**
. B. bátyánk többféléről neve 

közöt' arról is, hogy pohár- 
alkaivmkor igy szokta volt

EE SE ISESESE SHSESE EESESESiSSSSESE!

Eladó ház.
ZET'eiZ'l’zas I. tized 261. sz. a. Ixáuza, — mely alkalmas ugv gazdálkodónak 

mint, boltos vagy korcsmárosnak — Ised.’veziő feltételeid mellett eletető.

M i nok-u t á n n a. . 
Füles ember volt, a többi 
köszöntőit mindennemű 
kezdeni: Minek illámul . .

Egy iiépiimepély alkalmával szintén feláll, mire egy 
pajkos fiatal ot megelőzve hangosan felszóilal: Lesz 
most mineku’ánna! — B. bátyánk erre haragra lobban 
s igy szól: Azért sem niinekulánna!

Pillanatnyi csend után érces hangon rákezdi: 
Minekútámia . . . Általános hahota!

* *
♦

Más ember. Feleség: Tellyességgel fel nem fog­
hatom, hogy ihatsz annyi szeszes italt!

Férj: Hát az úgy van. Mihelyt egy pohárkát meg­
ittam, mindjárt más ember vagyok. S más ember miért 
ne igyák annyit, n mennyi neki tetszik?

Alulírottnál, ki egyenes összeköttetésben van a 
porosz szénbányákkal, kapható: 
legfinomabb porosz kőszén, m.-mázsája 1 frt 80 kr.. 

legfinomabb porosz koaksz „ „ 2 frt 20 kr.

ifj. ZSOLDOS FERENCZ.
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F-lelós szerkesztő én laptiilajdnnoe- BiiIiízmo víím Norbert.


